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A rendőrség államosítása.
A vidéki városok rendőrkapitányai 

között mozgalom indult meg egy kong 
resszus megtartása tárgyában. A kongresz- 
szu8 napirendjének két főtárgya lesz : a 
rendőrkapitányok s rendőrségi tisztvise
lők anyagi helyzetének javítása s a rend
őrség államosítása.

Mi örömmel üdvözöljük a kongresz- 
szus eszméjét s őszintén óhajtjuk, hogy a 
kongreBszas eredményes és tanulságos 
legyen.

A rendőrkapitányok anyagi helyzete 
a vidéken még csak tűrhető. A fix fize
tésük általánosságban nem valami nagy, 
de ezt többszörösen felülmúlja a mellékes 
jövedelem, természetesen a törvény által 
megengedett és szabályrendeleteken ala
puló kereteken belül. Nem is a rendőrka
pitányok szegénysége az. amely felkelti a 
szociális iró részvétét, hanem igenis a 
rendőrségi tisztviselők-é, az alkapitányok-é, 
fogalmazók-é, hadnagyoké és a közrend
őröké. Felelősségterhes, nehéz munkát 
végeznek a rend o fentartói, éjjel-nappal 
talpon kell lenniök, a lelkiismeretes nyo
mozás halálra fárasztja őket, de mindez
ért oly silány dotációban részesülnek, 
hogy alig tudnak megélni. A legtöbbje 
családos ember. Sokhelyütt a közrendőr 
olyan fizetést kap, hogy Budapesten még 
az utcaseprőnek is több van s egész éle
te nem egyébb nyomorúságnál.

E silány fizetésekből kétféle kár bá-

TÁKCZA.
Anna regénye.

A .Kunszenknártun ó» VidAke*  eredeti UrcxAja 
Irta H. Ravael Albin.

A Farkas gyerek, ki Annának udvarolt, raj
kómódra fekete volt, czingár, bár nem magas 
szál legény, pihés állu. Arcát megégette a nap 
s a szeméből is misztikus sötétség lopózott ki, 
— azért nem volt csinos flu. De fessnek mond
ták, mert némi eleganeziával öltözködött; az 
utczákat suhogó kaucsuk felöltőben volt szokása 
végig mérni, mi divatos, s mi fő, kézelőt és 
gallért napjában átlagosan kétszer váltott s nyak
kendői állítólag párisi szalonban készültek.

A ssurtársaság alakjai közül, kik Annáék- 
nál gyülekeztek, nem igen adtak egyek-inások 
hitelt a Farkasnak, lévén fiatal, hussonharmadik 
évében és különösen azon okból, hogy Farkas 
nagyot mondó ember hírében állt. Értendő pádig 
ez olyképen, hogy Farkas Ármand (Ármin volta
képpen, de a társadalmi kívánalmakhoz ragasz
kodván, megfrancziásitotta igyon) bizonyoskép 
észre vehotően nagyzolt, nyíltan füllentett is, ha 
kivánta az érdek. Az pedig inkább megkövetelte, 
mint nem. Mert tudnivaló ő az egyéniséget haj- 
hászta s az eredetiséget, így ennek tudható be> 
hogy hangjn szertelen siránkozás volt, ha be
széli erős, vehemens gesztusokkal kísérte szava
it és nyávagoti, hasonlóan a rossz nevelésű esi- 
czáikhos.

randik a közre. Először az, hogy a rossz 
fizetésért megfelelő, megbízható egyének 
nem igen állnak rendőrség szolgálatába, 
az ilyenek másutt jobb javadalmazással 
könnyebb megélhetési módot is találnak. 
Másodszor az, hogy igen sok vidéki vá
rosban a rendőrségi közegek, talán a 
magasabb rangunk kivételével, korruptak, 
megbízhatatlanok, értelmetlenek, megvesz- 
»egetbetők és lusták. Olcsó húsnak big a 
leve.

Sok vidéki városban ezért áll rossz 
lábon a közrend. A lopások, betörések, 
utcai támadások, verekedések napirenden 
vannak s bonyolultabb bűnügyekben a 
rendőrség szinte tehetetlen. A piaci és 
közegészségi viszonyok is szenvednek e 
miatt.

A közrend a fundamentuma az állami 
és társadalmi létnek, a rendőrség a vég
rehajtó hatalom s ezek sok vidéki város
ban nincsenek jó kezekbe letéve. Oka 
enuek csak az, hogy olcsó húsnak big a 
leve. Mily előnyösen megváltoznék 
a helyzet, ha államösitanák a vidéki 
rendőrséget ! Nézzük csak a budapes
ti államrendőrséget! Fegyelmezettebb,szak
ban tanultabb és hozzáférhetetleuebb tes
tület alig van, mint ez. S ha bűneset tör
ténik, kitűnő közegek állauak a nyomozás 
rendelkezésére s alig egy-két eset törté
nik évente a milliónyi lakóval bíró fővá
rosban, melynek tetteseit e rendőrség ki 
nem nyomozná. De nemcsak a közrend, a 
közigazgatás teondőit is mintaszerűen vég-

Törte magat, hogy az estélyek clou-Ja le
gyen s nem kiméit sem időt, sem eszközt a fá
radtságtól is eltekintve, hogy a pozicziót meg 
nyerje. Burkolt caéljairól mihamar lehullott a le
pel ■ evidens lön, hogy pályázik Annára. És ez 
volt a legkülönösebb, hogy Annának kezdett ud
varolni, Mert ismerősei szerint voltak befejezetlen 
szerelmei, többek közt Fürit Szerénnel, ki ro
konainak és barátnőinek mint vőlegényét mutatta 
be. Sőt .... de ez már verzió is lehet, hall
gassuk ei. És különös volt az udvarlás azért, 
mert Anna e tekintben bevehetetlen vár volt s 
férfi fölényt nem ösmert. Legalább ilyennek adta 
elő meggyőződését a társaság előtt s az estélye 
ken nézetei egyedülvalók voltok, exotikusok s a 
férfiak nyilt ellenlábasának hirdette magát.

Farkas ur azonban hevesen folytatta az ud
varlást, délelőtti látogatásokat tőn, anzikszkár
tyákat. meg bukótokat küldött mély hódolattal, 
sőt (oh !) Kugler-tortákkal is kedveskedett. Nem 
a Kugler-tortaknak, de az ansiksskártyáknak 
köszönhető, hogy Annus olykor mosoly lyal fo
gadta Armánd t. Mert két dolog vala miért ra
jongott Anna : a Magyar Figaróért, és az anziksz
kártyákért. így Farkas akarati inul találta el a 
hódolatok legszívesebben látottját. Mar az vilá
gosán ebből indul, hogy <‘gy estén, folyt pe
dig a vita as Isten létezésén, — Anna magáévá 
tetto Farkas nézetéi.

Mi Hem természetesebb, hogy volt ah ! meg 
oh ¡-hozás. Nini! Az Anna, az exotikus Túrák 
anna! Már letört, már adogatja magát. Anna 
igy, Anna úgy !

zi o testület. Ég és föld a külömbség a 
tanultaiig ős megbizhatóság dolgában a bu
dapesti és a vidéki rendőrség között. így 
boldogul agy intézmény, melyet a hatal
mas s minden eszközzel rendelkező állam 
szervez és tart fenn.

Az állam kezelésében intézménnyé 
nőné ki magát a vidéki rendőrség is, ami 
nagy haladást jelentene közállapotaink ja
vulásában. Emelkednék a nivója s az er
kölcsi ereje. Manapság úgy áll a dolog, 
hogy u rendőrség, a városi hatóság mind
untalan hadi lábon állanak. A rendőrséget 
a város tartja fenn, viszont azonban az 
állam embere a főispán nevezi ki a kapi
tányt s az állam rendelkezik igen sok te
kintetben a rendőrséggel, amely eszerint 
a várostól csak a kenyerét kúpja, de aa 
államtól a rendeleteket és parancsokat. S 
igy minduntalan hatásköri súrlódások 
vannak a két hatóság között és ezek nem 
egyszer incidensekre adnak alkalmat. Min
dennek véget vetne az államosítás. A köz
rend olyan általános érdek, hogy annak 
közegeivel első sorban mindnyájunk ösz- 
szessége, az állam jogosult rendelkezni. 
Kétszeresen szükség van erre manapság, 
midőn a vasutak, a forgalom, a számtalan 
felsőbb hatósági rendeletek s a munkás
mozgalmak egyetemes, központi felügye
let alatt tartoznak állani, mert az egész 
ország érdekével összhangzáaba csak igy 
lehet hozni a rendőrség működését.

Nézzük a cseudőrségot, mely szintén 
állami intézmény. Fegyelem, tanultság,

A lovag önelégülten tekintett körül. A cél 
im elérve; az ügy nyert.

És ki sem csodálkozott, midőn kél hét 
múlva az Anna és Farkas eljegyzési kártyáját 
kapták a reggeli postával.

Túrák papa mondja egyszer az Annának ; 
— Fess gyerek a Farkas.
Azt mormogja:
— l'hürn !

Dísze a szalonnak.
Chüm !
Es szeret téged ?

Erre már megnyílt az Anna szája. 
Jó férj lesz belőlo.

Ezt is hanyagul mondta, ahogy a piktorok 
odaföcscsentenek egy-két ,gics*-cset  a vászonra. 
És úgy mondta, mint a kit Farkas ur viselt dol
gai egy csipetet sem érdekelnek.

Ránéz az öreg Annára.
Egy komoly szót Annus. 
Tessék, apa.

Az egy kissé köhhentett, torkát köszörül
vén, úgy mondta :

Hzereted-e azt az emberi ?
Anna elbámult. Egy darabig hallgatott, a 

piros szegfűt szaglászta, mit kezében tartott.
Furcsa vagy ma, apa. Eredj a . . . Lá

tod, hogy elfoglalnak dolgaim, (olvasta a Figarót) 
no háborgass.

Túrák papa mosolygott, fejét bólintván s 
kilopogott.

Ma megint részeg, pusmogta msgaban

meujei.es


megbízhatóság és tekintély dolgában i 
mennyivel telette állanak a falusi csend- • 
örök a városi rendöröknek ! A nép sok- | 
kai inkább respektálja őket, mert inkább j 
imponálnak neki.

A rendőrség államosítása nem bo- I 
szorkányság, olyan feladat, melyet könnyű 
megoldani. Nem is költséges. Ha a váro
suk csak annyival támogatják az államot 
a vidéki rendőrség szervezésében és tá
mogatásában, mint amennyibe ez most 
kerül nekik, ezzel a fontos ügy financiá
lis része el is van intézve.

Cdvözöljük tehát a vidéki rendőrka
pitányok kongresszusát és közhasznú al
kotásokat várunk tőle.

HETI HÍREK.
Kiingzentmárton, 1903. junius 14.

Tancuiulataag a Költöttben. A kunszent 
martom belnatárban fennálló községi iskola ud- 
varlieiytsrgeben, a kereszt es harang trrsulat 
folyo hó 21 én nyári táncmulatságot rendes. Be
lépődíj személyeukint 50 fillér, családjegy 1 kor. 
20 fillér.

Köszönetnyilvánítás. Lukacs Aiulor 
kuuszentiuártoni gyógyszerész az elmúlt héten 
20 koronát adományozott az önkéntes tűzoltó 
testületnek. Fogadja erte ez utón is a parancs- 
uokeag köszönetét. Vajha többen is akadná
nak. kik a testület zilált anyagi helyzetén jóté
kony adományaikkal segítenének.

Megcsípett orvvadas/.ok. A Szontagh fe
le majorsaghnn volt egy szelídített goja. Ezt a 
goját valaki folyó hó 10 én többszöri lövéssel 
lelőtte es onnan elhurczoita. Szontagh Fe- 
rencz Uiudalmi kaszimr nyomozni kezdett az 
orv-vadász után, először azért, hogy a hatóságnak 
átadhassa méltó megbüntetés végett, másodszor 
hogy a meg elő goját visszavegye az orvvadász
tól. A nyomozás során kitűnt, hogy a goja B o- 
z ó k y Gábor nyomdatulajdonos lakasara lett be- 
vive. 8 z on t a g h Ferencz követelvén első 
sortom Bozokytol a g»ja visszaadását, de úgy 
Boroky Gábor mint neje égre-főidre eskü<löztek, 
hogy a goja nincs nabik, azt nem is látták és 
csak valami részeg bolond állíthatta Szontagh- 
nak. hogy a goja o hozsájuk lett volna vive. 
Mikor azután láttak, hogy a dolog nem tréfa es 
Szontagh oly erélyesen lep fel. hogy a törvény 
eiiib'-ieivel akarja felkutattam! a hazat, vló.dt

Anna haraggal. Ma újból el kell dugni a népség 
elöl.

Tény. Túrák bácsi nem vetette meg az 
italt, mi nem víz nevre hallgatott. Lett légyen 
l .ir spiritusz is a folyadék, ó itta es élvezett, 
ilert hat egyéb elvezet dolgában szűkölködött. 
A felesége valóságos Xantippe volt, dulófuló, 
kajbáló, dobáló nép. a leánya meg az iskolában 
alaposan .kitanult*,  hát jóbaratjául fogadta az 
italt. A reményeiben csalódott ember, hu nem 
bolondul meg. alkoholistának csap föl. Ha ivott, 
felejtette az otthoni durvaságokat, ha részegén 
hazaláinolygott, akkui meg nevetelt a szavakon 
a mikkel illettek. Józan ritkán volt, de akkor 
arany mondások jöttek ki a torkan. Persze nem 
a lány a. meg a felesege előtt tűnt föl aranynak.

ea ime, itt mellette, hallja, látja, érzi; annál 
mindenesetre okosabb, heg) ily dóré kérdések
kel hozakodjon »lő.

Hiszen, ha nem szeretné, nem ülne itt nap
estig. annak utánna, iiogy a 2000 frlos hivatal
ból megtér ? És ugyan nem elég bizonyíték, hogy 
vacsorára is itt marad, csakhogy szüntelen jegyese
l .na»aban gj öuyörköd hessek ?

Nem tudom határozottan, de hallottam, 
hogy < Anna be>cge»k»dett. Gyakorta kínozta 
a főfájás, emeiv gézekről, aleitsagról, meg gyo
morfájásukról panaszkodott es a mutua kétség
be volt esve. Vaiami egyetemi tanár is megnezte 
az Anna bajai (csak úgy négyszemközt) a rázü- 
tu.te, hogy ni»' nagy baj. Es mosolygott -- .Hja, 
kérem, haszon készül a hazanak.*

Aztán egyszer az Anna egeszen odalett. A 
mniua keiíagbe e^ett s remegett attól a gondo- 
izitoi. hegj meghal a leánya. I’cdig dehogy halt. 
Sut . . . agyba fejtették s a mama, meg boro
gatást is tett a fejere. Ezenközben Anna valamit 
súgóit anyja fülébe. És a halk hangba rikoltozó 
hang kontrázott bele.

- Jesszus!
Égy iczi-picAi leány csöppség köszöntötte az 

uj eletet. Az Anna gyermeke. Túrák papa mo
solygott; Túrák mama keküit-zöidült a bámulat
tói. Mikor aztán kisült, hogy Armand ur csak na- 
pidijas, meg hogy a jegyes ideál odébb állt, ak
kui a papa olyan szörnyen hatalmas hahotába 
:ört ki húsz őrült torkának becsületére vált vol
na. A inamat meg a guta kerülgette.

O mondta : A Farkas iparlovng. stréber, 
nagyreményű szélhámos, az ó kétezer forintos 
hzetese csak a holdban kétezer forint, itt a föl- 
dón semminek hivjak. Es hszudja azt is. hogy 
bolondulna Anna után, mint ahogy Anna nem 
vonzódik hozzá, való szerelemből. A költőknek 
céljai vannak, Annát meg az inger kergeti hoz
zá. Különben tegyetek jó belátásotok szerint. 
l*e  én egyszer nevetni fogok.

És igaza lón az öregnek. Egyszer, a jós
lásra nem sokára nagyot nevetett. Pocakos ha
sa majd szelpukkadl ; saját bevallása szerint is 
teui kacaj volt az.

Farkas Armand ur jött, látott és győzött. Ma 
semmi sem bűn. annál kevésbbé a győzelem. A 
kik Annáért tülekedtek, meghátráltak a kudarca

ver - 'gora ■ *"  • p 11 1 .
1.., miro azután Bozőky Gábor 
eak üdözi et visz
Szontagh Fvrer.cz Kiéin Alajos 
feljelentett : Érdekes, hogy

czev Isit alt kunszentmártoni

Kiéin Alajos vasúti hivatalnok, Bozőky nak tea- 
• ■ ' a t át o lőtte

es nej» előbbi 
gr.o előadtak. 

»■II. n megtette a 
!•. r licitéi ezelőtt 
kántor is orvva

dászaton csípte Bozőky (»¿bort, a mikor ne
vezett sógorával együtt vadásztak a pétarszőgi 
vadászterületen. Mezey éppen akkor csípte meg 
okét, mikor Bozőky egy szántáson lőtt valamire. 
Ez irányban is meg lett téve a feljelentés.

Margit-eetély. Folyó hó 10-én este szop 
t.irsasjg gyűlt egybe Szabó Ákos kozpénztari 
ellenőr vendégszerető házánál, hogy a ház asz- 
szonyat névünnepe alkalmából üdvözöljék. A 
huszonkét főből álló vendegek az Ízletesen elő
állított lakoma elfogyasztása után egesz éjfél 
utánig mulatoztak vidám poharazás közben 

Az. őrlőmalmok kartellje. Szolnoki tu
dósítónk írja, hogy a varmegyei malomtulajdono- 
sok között, mozgalom indult meg az őrlési vám 
felemelése es a csűvarozás megszüntetése iránt. 
Az elmúlt héten értekezlet volt ez ügyben Szol
nokon. hol is azt proponálták, hogy az őrlési vá
mok egyöntetűen emeltessenek fel és a csuvá- 
rozaat mindenki szüntesse meg. Tehát ok is kar
tellt kötnek. — Csak arra vigyázzanak a malom
tulajdonosok, nehogy úgy járjanak a kartellal, 
mint a kunszentmártoni kereskedők. Mert amint 
meg lesz kötve a kartell, akkor mindjárt meg 
fog indulni a nép között a mozgalom egy szövet
kezeti őrlőmalom felállítása iránt.

A hirdetés fontossága. A Mag' ar l ,-ag- 
kiadok (írszagos Szövetségének május 24 en tar
tóit közgyűlése elé Illés József választmányi tag 
rendkívül fontos indítványt terjesztett. Az indít
vány lényégé az, hogy az iparosok es kereskedők 
ébredjenek annak a tudatára, hogy a hirdetés 
réven ismertetik me; a nagyközönséggel twrmé- 

I keiket es áruikat. Föl kellene tehát kérni az ille- 
I tékes tényezőket, biztassák az iparosokat a maguk 
; hatáskörében, hogy a terjesztés es közvetítés alkal- 
, mából adjanak helyet a hirdetésnek, mint a propa

gálás legfontosabb és legkitűnőbb •» özonek.Z 
l.-thi Simon ülnök ez indítvány érteimében atir-i- 

| tót intézett a kereskedelemügyi és földmivalesiigyi 
. miniszterhez, az Országos Iparegyesülethez, a 

Gyáriparosok Országos Egyesületéhez, a Kereske
delmi Csarnokhoz, az Iparművészeti Társulathoz.

! és az ország összes kereskedelmi es iparkamarái- 
I hoz. Erről számol be az. Újságkiadók Szövetségs- 
I nek a m. h. msejch-nt hivatalos közlöuye. az Újság

kiad« k Lapja, mely az említett mozga >m sme

elérkezte elüti s az estéiyek fokozatosan nepte- 
telenedtek, előbb bocsánatkérések kozott, később 
marnyiltan kifejezett u-% < miau. De Farka» fés -ket 
vert a házban, a kaucsuk felültő csaknem 
állandó terhe lón Aunáék fogasának s a 
hazbeli eseíedi.ép úgy ösme-le. tnit.; a iiazm s 
tért, a cylinderetói a box-.-u. c*ip'.¡•Ireiapo-  
sott sarkáig.

Artuand ur Subbel-loub.il jött, köszunt a | a- 
panak. mamanak es ment hatra a legutolsó szo
bába. Ennek a heiyisegnek alfele m.i <i<. • s ren
deltetés« volt. Anna bírta es volt budo r . tisppah. 
euedlo, társalgó !i..io és egyeb » .óba. Itt Farkus 
ledobta magal egy karosszékbe. iiat.i: nekita- 
inasatotta és az ajtó bezárult, e.uiőuos. Hsa 
mamanak doiga akadt o;-. mindig csukott ajtóra 
talait es bizonyos ideig va.o top, .tálasra volt 
szükségé, ha belopni óhajtott a sz■ ntek -zeutebe.

Am a mama n -m botránkozott meg. A ma
rnak süketek, rakok es a mikor Túrák mama 
belépett. Anna ott ült a zongora előtt és knl::n- 
palta. a kis Kölnit; Farzas meg a zsölly-be jo- 
bálta lábait. Lehet-e iiát forszíroz.!;: a dolgot ? A 
mama ahogy jött, el is ment. Akkor Armand ur 
Anna mögé sompolygott.

— Édes, Anna !
A fenebe ! Mar édes is! Különben a Jegye

seknek minden ruegbocsatva, meg a csór, sem 
tiltott gyümölcs A ért csókolgatta Armand uris 
Annát, mert gylirti van az u.ij.m s a. gyűrű, so
kat takar. Azt nem is kérdezte. m>^y szereti»? 

Bölcs bolond beszed. Mar miért kérdezne? 
Jól beárnyékolt a szoba, illat is terjeng benne.

tetősén kivi* 1) tizenhat oldalon sok aktuális közle- 
m-'nyt hoz az ujságii odaiom köréből, többek 
közt Huszar József igen tanulságos cikkelyét: A 
magyar birlapügy múltjából. A lapot Bábel Lász
ló és Lenkei Zsigmond szerkesztik.

- Internatus »lem! iskolai»fliik számára. 
Budapesten a Kis-Svábhegyen levő fiú nevelóin- 
tezefba ti -10 éves fiuk vétetnek fel. A havi díj 
t>t korona. Ezért a növendék : tanítást, élelme
zést es ruházatot kap. Bővebb felvilágositással 
szívesen szolgai az igazgatóság. Budapesten, 1. 
körűiét, Istenhegyi-ut 32. sz.

Fedák Sári. A nagynevű művésznő na
pokban Kolozsvárt vendég szerepelt. Az ottani 
lapokból vett értesülésünk szerint óriási sikert 
aratott.

Sanda György községünk volt adóügyi jegy
zője. jelenleg Kolozsvár varosának vízmű igaz- 
gatosagi felügyelője meghívta uzsonnára, mire 
Fedák Sári a kövutkezó levéllel mentette ki 
magat.

.Igen tisztelt felügyelő ur !
Szives hívását nagyon szépen köszönöm; 

ha nem volna oly fárasztó egy ilyen vendégsze
replés, ezer örömmel igénybe is venném azt. 
Nékem délelőtt próbáim vannak, honnan a leg
nagyobb kimerültséggel jövök lakásomra, hogy 
össze szedjem egy kicsit estére magamat.

Bocsásson m»g tehát nekem, hogy most 
nem teljesíthetem kedves kívánságát.

Családjával együtt a legszívesebben üdvözli 
Fedák Sári.

Minket anyiban érdekel a dolog, hogy Sanda 
G.vegy Fedák Sárinak az edos anyjával Csépán 
ismerkedett meg Kováeh Albert postamester há
zánál. a kinek fia Kováeh Geiza losonezi kir. 
törvényszéki biró, Fedák Sárinak a nővérét bírja 
feleségül.

M'><t Fedák Sári a budapesti népszínházban 
ragyogta! ja művészetét Kubelik Jatt híres hege
dű művész közreműködésével. Kubelik Janra is 
büszkék lehetünk mi kunszentmártoniak, mert 
gróf Csákyné Szeli Melániet vette el nőül, Széli 
Farkas debreczeni kir. táblai tanács elnök ked
ves es bajos leányát, annak a Széli Far
kasnak, ki kunszentmártoni kir. jarásbiró volt, 
később nyíregyházi kir. törvényszéki bíróvá ne
vezte ki a király s hirressé vált a tiszaeszlári 
vérvad perben mint vizsgáló biró.

Kováeh csépai postamester Széli Farkassal 
baráti viszonyban állott Báró Fechtig lnne tisza- 
ugln földbirtokossal, Ipolyi püspök es Hampel 
budapesti egyetemi tanárral együtt, tehát öten 
szervezték a .tiszazugi történelmi és régészeti 
tarsulat'-ot. A köt utóbbi (püspök és egyetemi 
tanar.i az évenként megejteni szokott tisztviselő 
vale.utasokra, részint elfoglaltságuk, részint pe
dig a hely távolsága miatt, rendesen nem me- 
l.ettek el Csépára, össze ültek tehat hárman, 
(postamester, jarásbiró és báró), es megválasz
tották egyik a másikat közfelkiáltással elnöknek, 
titkárnak stb. A mióta később Széli Farkas is 
elköltözött Kunszentmártonról, csak kelten ma
radtak a régiek közül, (postamester és báró), 
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ezek most ketten választják meg egymást elnök
nek, titkárnak, mert tudni kell, hogy a .tiszazugi 
régészeti és történelmi társulat" ma is fenn áll 
és sok érdekes bronz, római-avar korszakbeli 
lelet, műkincs. köszöni megmentésüket az elkal- 
lódástól. ,

Igazán nevezetes kis pont az a Csépa 
község a tiszazugban, elhiszem azt. hogy sokan 
nem tudják azt sem, hogy Kováeh postamester
nek Etelka leányát, a mikor Hampelné, a király 
koronázási 25 éves jubileumkor bemutatta a 
rokona Vaszary Kolozs herezeg prímásnak, a 
herezeg prímás azt mondta Kováeh Etelkának, 
.örömmel üdvözlöm, közel áll a szivemhez.*

Tűzoltóink kérvénye. A kunszentmár
toni önkéntes tűzoltó testület már beadta sürgés 
kérvényét a képviselőtestülethez melyben égető 
hiányait kéri a községtől pótolni. Hisszük, hogy 
a község atyái e fontos kérdésnél az egyszer 
nem fognak a nemtörődömség bölcsőjében rin- 
gatódzni s az égető kérdést annak rendje és 
módja szerint fogják elintézni.

Szerelmi dráma. Törökszentmiklósról je
lentik. hogy ott a minap véres szerelmi dráma 
történt. H o r c s a Miklós gazde megtudta, hogy 
felesége szívesen veszi egy Birka János nevű 
legény udvarlását és hogy azzal tiltott szerelmi 
viszonyt folytat. A férj szemrehányást tett ezért 
az asszonynak, míg vetélytársát felelőségre vonta. 
A legény feleletül kést rántott és kedvesének 
férjét leszúrta. Az asszony erre megmérgezte 
magát. Mindkettőt a helybeli kórházba szállítot
ták s az orvosok véleménye szerint a férj álla
pota reménytelen. A gyilkost letartóztatta a csend
őrség.

- Iparkiállitás Zomborban. A nyáron Zom- 
borban nagyszabású iparkiállitás lesz, a mely 
mint most megállapították, augusztus 15-én nyí
lik meg s egy hónapig tart; a kiállításra egész 
Bács vármegyében megkezdődtek a készülődések, 
amelynek élén Latinovits főispán áll.

A szegedi c.sendörszárny elhelyezése. 
Megírtuk már, hogy a belügyminiszter rendelke
zése értelmében elviszik Szegedről a csendőr
szárny parancsnokságot és a esendői-őrsparancs
nokságot. Az elsőt Szentesen állítják föl, ez 
utóbbit Algyőre helyezik ki.

Az alföldi minta-rét öntözés. Darányi 
Ignác földmivelésügyi miniszter, hogy az Alföl
dön öntöző művek berendezésére ösztönözzön, a 
Békés-Csaba határában lévő vad-szik-területet, a 
Borjú-gyepet öntöző zsilippel látta s azt széna
termelésre rendeztette be. A múlt évben az el
ső kaszálás értékesítésével 3394 korona 20 fillér, 
mind a három kaszálás után pedig 8520 korona 
50 fillér bevétel volt; ezzel szemben az idei első 
kaszálás értéke 6750 korona 20 fillért eredmé
nyezett, vagyis a múlt évi első kaszálás közel 
megkétszereződött.

Öngyilkos kadét. Fogarasról Írják, hogy 
K ostyán Béla a brassói 24 ik honvéd-gyalog
ezred hadapród tiszthelyettese agyonlőtte magát. 
Anyagi zrvara kergette a halálba. Az öngyilkos 
testvér-sógora volt Nachtnébel kunszentmártoni 
s. telekkönyvvezetőnek.

Szövetkezeti Agy. A kunszentmártoni 
keresztény fogyasztási szövetkezet már berendez
te boltját és holnap reggel már át is adja a köz
forgalomnak. Hisszük hogy a szövetkezet tagjai 
hamarosan meg fognak győződni a szövetkezeti 
eszme üdvös voltáról.

— Sima lapjának sajtópöre. A szegedi kir. 
lóintetőtörvényszék mint esküdtbirőság kedden 
Sima Ferenc lapjának egy sajtópörévelfoglalkozott 
A vádlott Nagy József csongrádi szerkesztő volt, 
akit a királyi ügyéssség a honvédelmi miniszter 
fölhatalmazása alapján nyomtatvány utján elkö
vetett nyilvános rágalmazás vétsége miatt helyezett 
vád alá, mert Nagy József az ügyéssség vádira
ta szerint lapjában sértőleg nyilatkozott a csen
dőrségről. MZ ügy előzményei a következők : 
A debreceni kir. ügyészség váltóhamisításért vád 
alá helyeste Molnár Máthé Lászlót, egyik nagy
váradi dzsentri-család tagját, aki ezelőtt Sima 
lapjának szerkesztője volt. Miután Máthónak sem 
rendes foglalkozása, sem állandó lakása nem 
’ol*,  a csendórseg a debreceni ügyészség meg
keresésére letartóztatta. A közönség erősen tün
tetett a szerkestző ellen, mely körülményt az 
-Ellenzék*  legközelebbi száma szóvá is tette, a 

cikk, mely Nagy József volt városi tanácsnok 
tollából származott, erősen megrótta a közönség
nek Maliiéval szemben tanúsított magatartását 
és a kirohanás végső soraiban imigyen nyilatko
zott a csendőrökről: .Az a két kakastollas sem
mi tűrte, hogy a gaz csorda arcátlankodhassék 
a felügyeletére bízott emberrel. Bezzeg, majd 
védelmezte volna a zsandár Máthé Lászlót, ha 
valami sikkasztó gazember pákulic lett volna.*  
A kir. ügyészség vádat emelt Nagy József ellen. 
A keddi tárgyaláson Heves)’ Kálmán az esküdt- 
biróság elnöke elsőbben is Nagy Józsefet hall
gatta ki. Vádlott tagadta, mintha ő irta volna a 
kérdéses cikket. De különben sem igen folyt 
be a lap szellemi részének összeállításába mert, 
dacára annak, hogy nevezett lap felelős szer
kesztője volt, Simánó intézte el a lapnak szánt 
közlemények sorsát. Sima László hirlapiró, az 
Amerikába vitorlázott Sima Ferenc fia, nem tud
ja, hogy ki irta a sértő cikket, mert akkoriban 
több hasonló közlemény jelent meg lapjukban. 
Majd felolvassak Simáimnak a szentesi járásbíró
ság előtt 1902. év február havában tett vallo
mását, mely szerint Simáné sem tud a közlemény 
szerzőjéről, az esküdtek verdiktjükben bűnösnek 
mondották ki N így Józsefet, akit a bíróság en
nek alapján 60 korona fő és 20 korona mellék
büntetésre Ítélt.

Napóleon. Az egész világnak legnépsze
rűbb embere egyszerű köpenyében vállrojtokkal. 
egyenes kardjával, minden leányszivnak álma ő, 
a császár. A kis hadnagy, a ki sarka alá szegi 
egész Európát, a császár, a kit nem szeret a hit
vese a hóditó a kit az éhség Moszkva alól el
kerget, a parvenü, a ki császárleányt keres trónja 
osztályosának, a ki diktál egy világnak s az égő 
Moszkvából intézi a párisi színházak es könyv 
tárak sorsát, ez a csodálatos elme, a ki egy nap 
alatt megfogalmazza Spanyolországnak egész al 
kotmányát jóformán a mai redjében : mindez oda 
van vésve azokra az érdekes arezvonásokra, 
ebbe az érdekes koponyába és mindennek a vá
gya és emléke sugárzik ezekből az éles tekinte
tű szemekből. Mégis csodálkoznunk kell, hogy a 
kinek esze elég volt egy világ meghódítására, 
a kinek ereje volt lenyűgözve tartani Európát, a 
ki nagy volt és hatalmas, mint rajta kívül talán 
senki, az, a ki magát a szerelmet is letudta 
győzni, meghóditani magának a boldogságot és 
a felesége szivéoen kiszorította egy osztrák ge
nerális. Az életét még érdekesebbé teszi az a 
tragédia, melyet mintha valami lázbeteg poéta 
eszelt volna ki valószinütlenül és elnagyoltan s 
mely a világhódítónak gánezot vetett egy haj
szál-hurokkal.

Napóleonnak az arczképe maga gyönyörűen 
elbeszéli egész élettörténetét. A Dávid festette 
arezmása ott van a Világtörténet legújabb 185. 
füzetének ivén.

A 12 kötetes nagy munka szerkesztője Mar
cali Henrik, egyetemi tanár, ki egyúttal a kötet 
Írója is. Egy gazdagon iluszsztrált kötet ára díszes, 
félbórkötésben 16 kor.; füzetenként is kapható 
60 fillérjével. Megjelen minden héten egy füzet 
Kapható a kiadóknál (Révai Testvérek Irodalmi 
Intézet Részvénytársaság Budapest, Vili., Üllői
üt 18. sz. s minden hazai könyvkereskedés utján.

Kivonat az allami anyakönyvitől. Junius 
6-tól, junius 12-ig. Szülöttek: Gulyás János. 
Dernovies I'óter, B. Tóth Julianna, Kovács Piros
ka, Ficsór Margit, Vay Ilona, Bozóky Margit, 
Kiss Antal. Harangozó Margit. Meghaltak : id. 
Iicsedi Gergely 82 eves, Horváth Ignác 88 éves, 
Dernovies Anna 3 éves, özv. Fazekas Jánosné 
Kovács Ágnes 22 éves.

C S A R N 0 K.
A hazai rög.

i.
Kun Aba, egy bíborvörös őszi alkonyon arra 

eszmélt, hogy nincs egy fityinge sem. Es a bí
borvörös őszi alkony egy fekete délutánt köve
tett : az őszi méting egy fekete délutánját, ame
lyen Paroli, a nemes félvér. Kun Aba de Kun 
végső reménysége, jó ötödik gyanánt száguldott 
el a bírói páholy előtt.

Gavallérosan letörni sokkal nagyobb múvé- 

szet, mint gavallérosan élni. Kun Aba ebben is 
méltónak mutatkozott nevéhez. A végzetes ver
seny után hazahajtatott. Otthon átöltözött, ko
mornyikjával megberetváltatta magát pár csepp 
parfume de Lys-t öntött a színes battiszt-zseb- 
kendőre. Azután szokása szerint felment a klub
jába. — Nyugodtan, mintha misem történt volna, 
járta végig a fényes termeket. Pillarezdülés nél
kül állta ki a kiváncsi és csodálkozik kereszttüzét, 
amelyek mind azt látszottak kérdezni:

— Nini, hát még mindig talpraálott volna?
A szinhásban is mutatkozott, pompásan va

csorázott, majd ismét hazatért a nyolcszobás la
kásba, a melyet egymaga lakott. Ott letilt a 
szecessziós etilben faragott mahagóni-íróasztalhoz 
és belemélyedt a számadásaiba. Egy félóra múlva 
tudta, hogy a mai veszteség kiegyenlítése után, 
ha a birtokot és a versenyistállót értékesiti, 
marad még összesen hat ezer forintja.

Épen elég egy első osztályú teme
tésre mormogta magában keserűen.

Ezzel elővette a pompás hatlövetűt és so
káig farkasszeinet nézett a hideg eső fekete 
szemével. De hirtelen mást gondolt. Egy gyors 
mozdulattal bedobta a gyilkos fegyvert az író
asztal fiókjába és így kiáltott fel :

Ami elég egy tisztességes temetésre, 
elég lesz talán egy uj élet megteremtésére is I

II.
Pár hónap múlva a new-yorki Gulyás- 

avenúnek uj szenzációja volt. A kevésszámú 
elsőrangú étkezők legelsőjében egy feketeszemú, 
karcsú, halavány fiatalember zokogtatta egy 
csomó barna fiú élén a száraz fát. Az ifjú mű
vész volt a javából. Ujjai aló) egyforma tökéle
tességgel törtek elő a vad szenvedély, a síró 
bánat, az édes gyönyörűség szívig ható hangjai. 
Megjelenésének előkelősége, modorának kifogás
talansága pedig igazolták a nagyhangú plakáto
kat. a melyek a városrészt elárasztották : 

Hotel Greenway.
Gróf Kuti Aba 

a magyar mágnás vezetése alatt 
NAGY ZENEKARI HANGVERSENY 

Gulyás-avenú 36.
Az egész West-End, az előkelő milliárdosok 

negyede felkereste e szerény Gulyás-aventlt, 
hogy az uj csillagot ünnepelje. A .magyar mág- 
mis*  nem sokáig maradt a Hotel Green way ban. 
Csakhamar elsőrangú impresszárió vette párt
fogása alá, aki óriási Music-Hallt bérelt a részé
re. ide dúlt New-York népe és » karcsú, hal
vány fiatal embernek garmadával bullottkiba elé 
az arany és babér. Körülrajongták, ünnepelték, 
hódoltak neki és a dicsőség isteni italától má
moros művész már csak mint egy álomra gon
dolt vissza arra az időre, amikor messze tu! az 
Óceánon kaszinói tag, első gavallér és az ősi 
abai birtok tulajdonosa volt. De azért szive min
dig fájón dobbant meg, amikor visszagondolt 
arra a darab fekete földre, amely az övé volt, 
azokra az arany kalászokra, amelyeket neki arat
tak le. Mert ez a szív magyar szív volt, hami- 
sitatlan magyar szív, amelynek drágább egy da
rab az áldott hazai földből, mint a világ vala- 
lamennyi aranya és dicsősége . . .

III.
Kun Aba egy este a Fehér Házban játszott 

az Egyesült Államok nagyhatalmú elnöke előtt. 
Mikor hazatért inasa látogatót jelentett. Előkelő 
simára borotvált yankee dzsentlinén lépett be. 

Cheesford vagyok — mutatta be magát 
röviden. A művész ismerte ezt a nevet. A vas- 
trőszt egyik nagyhatalmú igazgatójának, egy is
mert hatalmas milliárdosnak a neve volt. Udva
riasan meghajolt.

Szolgálhatok uram ?
— Uram, az én leányom szereti önt — 

szólt a nabob kimért hidegséggel.
— De hiszen . . , uram ... én az ön le

ányát nem is ismerem.
Nem tesz semmit. O ismeri Önt. Akar 

a férje lenni ?
De uram, én nem vagyok magyar gróf. 

Ez csak az impresszárió tintája. Egyszerű köz
nemes vagyok — noha a legrégibb családok 
egyikéből.

— Nem tesz semmit. A leányom nem a 
grófi óimért szereti.



I— I>e nekem azon a pár ezer dolláron ki- I 
vül, amit eddig félretettem semmim sincs! .

Nem lesz semmit, feleit a yankee vál
tozatlan nyugalommal. Az én leányomnak van 
tíz millió hozománya és hal dóm után egész va- 
gvonom az öve. Ismerkedjek meg vele es az
után közölje elhatározását Csak egyet kotok ki : 
önöknek itt kell lakniuk ahol én lakom áe ele
iem végéig mellettem kell maradniok.

Mist Cheesford egyike volt a legbájosabb 
és lege-ónosabb kis misseknek, akiket a yankeek 
földje valaha termett Nem csoda tehát, hogy 
Kun „báliak de génén- Kun, nem volt kifogasa 
a házasaiig ellen. Egy hónap múlva tehat férje 
volt iniM Cheesfordimk ■ - veje Mr Cheesfordnak. 
az amerikai milliárdosnak, a vaströszt hatalma, 
igazgatójának ,

További félév múltán pedig, bármennyire 
jól érezte magat Kun Aha a milliók birtokában 
és bármennyire szerette az ó Terryjét. beadta 
a valokeresetet a new-yorki polgári bírósagunk.

As uj férjét ugyanis a szerelem es bőség 
mámorában hirtelen vnlami mondhatatlan ep-d-a 
fogta el. Maga elolt latta az abai saját kastélyt, 
a hullámzó vetéseket. az egyszerű becsületes 
magyar népét. Egy szép napon kijelentette, hogy 
neki menni kell haza Magyarországbr. O más
kép élni nem tud.

Az Öreg Cheesford nevetett.
Egy feltétéit kötöttem ki. ahhoz ragasz 

ködöm. Azt hiszem tiz millió és egy szép asz- 
azony, aki imádja az embert, megéri, hogy le- 
kü/djúnk egy kis beteges honvágyat

De mi .i beteges vagyako ást nem lehetett 
oly könnyen legyőzni Mindig hatalmasabb., -s u,
hatalmasabbá vált. És hiába voltak mrs. Kun | atakul..st 
könnyei. A vaskiraly nem tágított, pedig egy 
nálánál nagyobb erő kényszere alatt 
valópoi megindult. ,

Egy héttel mielőtt Kun Aba. zsebeben az 
Atlantié t ompámé jegyével, könnyű és mégis I pes

fájó szívvel az utolsó előkészületeket tette a 
tengerentúli útra, betoppan hozz*  * hajthatatlan

A leányom öngyilkos akar lenni. Őérte 
minden áldozatra késs vagyok. Hol van hat az 
a Barbárja? Megyünk mi is Ounel!............

V.
Az abai birtok pár hó múlva ismét gazdat 

csereit. A Cheesford család millióival ott telepe
dett meg és megteremtette as ország legtökéle
tesebb mintagazdaeágát, melynek gyárai is nagy 
exportot űznek. Kun Aba nem tart versenyis
tállót, hanem maga kezeli a birtokát es igaz
gatja a gyárait. Mr. Cheesford pedig eljár a 
megy egy ülésekre szűz dohányt szív es tipikus 
magyar földesur. Ez az egyetlen foglalkozás a 
világou, melyet a vaströszt igazgatói állásánál is 
külömbuek tart.

Vörösheremag — -
l.uczernamag 
Impregnált répamag 

faj szerint — -- — —
Répamag keresk. áru 
Muharmag — - - -

'4—78 korona
>5—60

s:15-48
27-44
8—9

ÉPÍTTETŐK FIGYELMÉBE !

Tisztelettel értesítem a n. é. építtető 
közönséget, hogy tégla és cserépüzletem
ben téglát és cserepet szalmáért cse
rében is hajlandó vagyok adni.

Tisztelettel

Közgazdaság.
Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása 

A gyakori esőzések következtéuen. az utóbbi na
pokban fúinagvak igen keresett czikkct képeztek, 
azonkívül elénk 'olt uz érdeklődés zöldtakarma- 
nvozásnak való vtómag tengeri iránt is. Bíbor
here. A magterei < kilátások nem igen jók és 
általános a panasz, hogy a teli erős fagyok annyi
ra ártották a vetéseknek, hogy a legjobb esetben 
••gy gyenge termésre számíthatunk. Vöröshero- 
n’ág és luczeinainag árai nem változtak, mert a 
jelenlegi szükséglet oly elenyésző, hogy az ár- 

‘ _t nem befolyásolhatja. Amerikából érkéz-
nek ugyan vörösheremag ajánlatok őszi szállítás 

állott A I ra. tekintettel azonban az európai jó termés ki- 
•-» ezen ajánlatok nem vétetnek tekintetbe.
Jegyzések nyersáruért 50 kilónként Buda- 

•sten :

' látásokra

AA<

-< ■

-sét 

z i"

(Zzlrbusz József 
tégla és cserépüzlet tulajt!.

Eladó !
Két darab használt de jó kar

ban lévő boltajtó, vasredőnynyel 
felszerelve jutányos áron eladó. 
Hol? Megmondja a kiadóhivatal.

A A A A A A' A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A. A A 
.............................. '....................................................

Az Ehö BiidapcMi Mértckiiláni Szabóság Budapesten, VII.. Csömöri-ut 11.

15 és 18 forintért

készit remek szabással és szakértelmű kidolgozással divatos férfi öltönyöket finom gyapjú szövetből.
Minták és mértek utasítás küldésé ingyen Ha az ország bármely részében egy helységben 3 megrende

lés biztosítva van, értesítésre oda küldjük utazó szabászunkat gazdag mintáinkkal. A t. megrendelő semminemű 
költséggel nem lesz megterhelve, mert utazó szabászaink évi vasúti bérletjegygyei vannak ellátva

Szives megkereséseket kér

az Első Budapesti Kérték utáni Szabóság, Budapest, VII. Csömöri-ut 11. Elein Adolf főszabász.

w-

Nyomatott öiv. Csauády Jóuefné könyvnyomdájában Kunszentmártonban.




